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Use this insert for home study of the text for today,
and for personal assessment of your faith
KƵƌ ǁŽƌůĚ ŝƐ Ă ďƵƐǇ ƉůĂĐĞ ǁŝƚŚ ŵĂŶǇ ĚŝƐƚƌĂĐƟŽŶƐ ĂŶĚ ĨĂůƐĞ ƉƌŽŵŝƐĞƐ͘  ǀĞŶ ƚŚĞ
ŚƌŝƐƟĂŶĐĂŶďĞĞĂƐŝůǇůĞĚĂƐƚƌĂǇďǇǁŚĂƚŽƚŚĞƌƐĂƌĞĚŽŝŶŐŝŶƚŚĞŶĂŵĞŽĨƌĞůŝŐŝŽŶ͘
ƵƚǁĞ>ƵƚŚĞƌĂŶŚƌŝƐƟĂŶƐĨŽĐƵƐŽŶƚŚĞŽŶĞƚƌƵĞƉƌŽŵŝƐĞĂŶĚŚŽƉĞŽŶůǇƚŚĞƌĞĂů
God could give—Jesus Christ, cruciﬁed and risen for the sake of all sinful mankind.
It’s in His cruciﬁxion and nothing else where our sins are forgiven and the true
ŚŽƉĞĂŶĚƉƌŽŵŝƐĞŽĨĞƚĞƌŶĂůůŝĨĞŝƐŽƵƌƐďǇĨĂŝƚŚ͘dŚĂƚŝƐƚŚĞŚƌŝƐƟĂŶ͛ƐůŝĨĞĂŶĚƚŚĞ
Church’s mission.
1)

The season of Epiphany gives us an opportunity to look at the mission of
:ĞƐƵƐ ŚƌŝƐƚ ĨƌŽŵ ,ŝƐ ĂƉƟƐŵ ƚŽ ,ŝƐ dƌĂŶƐĮŐƵƌĂƟŽŶ͘  If someone asked you
who Jesus was and what His “mission” was, how would you respond?

2)

KƵƌ>ƵƚŚĞƌĂŶĨĂŝƚŚĂŶĚƚĞĂĐŚŝŶŐƐĂƌĞĐĞŶƚĞƌĞĚŝŶƚŚĞĐƌŽƐƐĂŶĚƌĞƐƵƌƌĞĐƟŽŶ
of Christ. How would you describe to friends the link between the cross and
ŚƌŝƐƚΖƐƌĞƐƵƌƌĞĐƟŽŶ͍

3)

4)

For the world around us, the Word and purpose behind the cross are
͞ĨŽůůǇ͟ ;ŵĞĂŶŝŶŐůĞƐƐͿ ƚŽ ƚŚĞŵ͘  WĞŽƉůĞ ŚĂǀĞ Ă ŚĂƌĚ ƟŵĞ ďĞůŝĞǀŝŶŐ 'ŽĚ ƚŚĞ
Father would let His Son die in such a horrible way, and then for the sins of
someone else—ŶŽƚ ,ŝƐ ŽǁŶ͘  dŚŝƐ ƋƵĞƐƟŽŶ ƐĞƉĂƌĂƚĞƐ ŚƌŝƐƟĂŶŝƚǇ ĨƌŽŵ Ăůů
other religions, and is the basis for “works righteousness” in other faiths (I
ŚĂǀĞƚŽĚŽƐŽŵĞƚŚŝŶŐĨŽƌŵǇƐĂůǀĂƟŽŶͿ͘How would you explain why God the
Father allowed Jesus to do this?
DŽƐƚŽĨƚŚĞƟŵĞ͕ƚŚĞďĞƐƚǁĂǇƚŽĐŽŵŵƵŶŝĐĂƚĞƐŽŵĞƚŚŝŶŐĚŝĸĐƵůƚƚŽŽƚŚĞƌƐ
is to speak in simple words they can understand. But even then, when talking
about faith and belief, one has to go beyond the “seeing” and “proof” and
accept blindly. It’s hard to bring the cross and empty tomb back to reality.
How have you come to accept and believe what God says?

5)

The message of the cross is a powerful (and visible) statement of God’s plan for
ŚƵŵĂŶƐĂůǀĂƟŽŶ͘/ŶƚŚĞĐƌŽƐƐ͕ǁĞƚŽŽ͕ĂƌĞĐŽŶĚĞŵŶĞĚŝŶŽƵƌƐŝŶ͘ŚƌŝƐƚŚƵŶŐ
ƚŚĞƌĞĨŽƌh^͕ĂŶĚƉĂŝĚƚŚĞƵůƟŵĂƚĞƉƌŝĐĞĨŽƌh^͊“The Son of Man came not to
ďĞ ƐĞƌǀĞĚ͕ ďƵƚ ƚŽ ƐĞƌǀĞ͕ ĂŶĚ ƚŽ ŐŝǀĞ ,ŝƐ ůŝĨĞ ĂƐ Ă ƌĂŶƐŽŵ ĨŽƌ ŵĂŶǇ͘͟ ;DĂƩŚĞǁ
10:45) tŚǇŝƐƚŚĂƚƐŽĐŽŵĨŽƌƟŶŐĂŶĚƌĞĂƐƐƵƌŝŶŐĨŽƌƵƐŝŶƚŚŝƐƐŝŶĨƵůǁŽƌůĚ͍

6)

Ɛ ŚƌŝƐƟĂŶƐ͕ ǁĞ ƵŶĚĞƌƐƚĂŶĚ 'ŽĚ͛Ɛ ƉůĂŶ ĨŽƌ ƵƐ͘  ,Ğ ŐŝǀĞƐ ƵƐ ƚŚĞ ͞ǁŝƐĚŽŵ͟ ƚŽ
see what others call “folly”. In doing so, our personal purpose and life are
diﬀerent from others—”for me to live is Christ…” It’s in how we live and speak
ƚŚĂƚ ůĞƚƐ ŽƚŚĞƌƐ ƐĞĞ ͞ǁŝƐĚŽŵ͟ ŝŶ ĂĐƟŽŶ͘ tĞ ďĞĐŽŵĞ ŝŶƐƚƌƵŵĞŶƚƐ ŽĨ 'ŽĚ ƚŽ
ďƌŝŶŐƉĞĂĐĞ͕ůŽǀĞĂŶĚŚŽƉĞŝŶƚŚŝƐĚǇŝŶŐǁŽƌůĚ͘ĐƟŽŶƐĐĂŶƐƉĞĂŬůŽƵĚĞƌƚŚĂŶ
words! How can you let your “light shine before men” so that others can see
Jesus in you?

T

T
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“The Old Rugged Cross”
On a hill far away, stood an old rugged cross,
The emblem of suﬀ’ring and shame;
And I love that old cross, where the dearest and best,
For a world of lost sinners was slain.
Refrain: ^Ž/͛ůůĐŚĞƌŝƐŚƚŚĞŽůĚƌƵŐŐĞĚĐƌŽƐƐƟůůŵǇƚƌŽƉŚŝĞƐĂƚůĂƐƚ/ůĂǇĚŽǁŶ͖
I will cling to the old rugged cross and exchange it some day for a crown.
O, that old rugged cross, so despised by the world,
,ĂƐĂǁŽŶĚƌŽƵƐĂƩƌĂĐƟŽŶĨŽƌŵĞ͖
&ŽƌƚŚĞĚĞĂƌ>ĂŵďŽĨ'ŽĚ͕ůĞŌ,ŝƐŐůŽƌǇĂďŽǀĞ͕
To bear it to dark Calvary. Refrain
In the old rugged cross, stained with blood so divine,
A wondrous beauty I see;
For t’was on that old cross, Jesus suﬀered and died,
dŽƉĂƌĚŽŶĂŶĚƐĂŶĐƟĨǇŵĞ͘Refrain
To the old rugged cross, I will ever be true,
Its shame and reproach gladly bear;
Then He’ll call me some day, to my home far away,
Where His glory forever I’ll share. Refrain
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